
 Naciones Unidas  S/2024/368 

  

Consejo de Seguridad  
Distr. general 

7 de mayo de 2024 

Español 

Original: inglés 

 

 

 

24-07651 (S)    090524    090524 

*2407651*  
 

  Aplicación del párrafo 4 de la resolución 2107 (2013) 
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  Cuadragésimo informe del Secretario General 
 

 

 I. Introducción 
 

 

1. El presente informe, que se presenta en cumplimiento de lo dispuesto en el 

párrafo 4 de la resolución 2107 (2013) del Consejo de Seguridad, abarca las 

novedades acaecidas desde mi informe anterior, de fecha 25 de enero de 2024 

(S/2024/95), con respecto a los nacionales de Kuwait y de terceros países 

desaparecidos y los bienes kuwaitíes desaparecidos, incluidos los archivos 

nacionales. 

 

 

 II. Actividades recientes relacionadas con la repatriación y 
devolución de todos los nacionales de Kuwait y de terceros 
países o de sus restos mortales 
 

 

2. Los días 4 y 5 de marzo de 2024, la Misión de Asistencia de las Naciones Unidas 

para el Iraq (UNAMI) asistió, en calidad de observadora, a la 129 a reunión del 

Subcomité Técnico de la Comisión Tripartita, celebrada en Bagdad. En la reunión, 

los miembros de la Comisión Tripartita presentaron información actual izada sobre 

sus gestiones para identificar y explorar posibles lugares de enterramiento. Esas 

gestiones siguieron basándose en testimonios de testigos voluntarios, el análisis de 

imágenes aéreas y por satélite y misiones sobre el terreno.  

3. Durante el período que abarca el informe, el Comité Internacional de la Cruz 

Roja (CICR) y el Iraq siguieron llevando a cabo análisis conjuntos de las imágenes 

comerciales por satélite y de las imágenes aéreas disponibles, proporcionadas por los 

Estados Unidos de América para la identificación de cuatro posibles lugares de 

enterramiento en el Iraq: Al-Samawa (Tal al-Shaijiya y Faydat Azayir), Karbala y 

Al-Jamisiya. Los Estados Unidos siguieron trabajando en la solicitud del CICR de 

nuevas imágenes aéreas de los emplazamientos en el Iraq. Kuwait exhortó a los 

Estados Unidos a que agilizara la búsqueda de esas imágenes, en particular de Tal 

al-Shaijiya, a fin de acotar la zona de búsqueda para los emplazamientos de interés. 

Los Estados Unidos expresaron su disposición a reunir información adicional sobre 

los posibles lugares de enterramiento, dando prioridad a Tal al-Shaijiya y Al-Jamisiya.  

https://undocs.org/es/S/RES/2107(2013)
https://undocs.org/es/S/RES/2107(2013)
https://undocs.org/es/S/2024/95
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4. El CICR y el Iraq siguieron realizando análisis conjuntos de las imágenes aéreas 

disponibles de cuatro lugares en Kuwait a partir de las coordenadas facilitadas por los 

Estados Unidos y el Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda del Norte. Durante la 

129a reunión del Subcomité Técnico, los Estados Unidos confirmaron los esfuerzos 

que estaban haciendo para proporcionar imágenes aéreas adicionales de esos 

emplazamientos. El CICR siguió examinando con los Estados Unidos la viabilidad de 

seguir investigando en los archivos de ese país, a partir de las coordenadas 

proporcionadas, y la posibilidad de ampliar la convocatoria de testigos a sus 

veteranos. Kuwait solicitó que los Estados Unidos proporcionaran información 

actualizada sobre esos esfuerzos en la próxima reunión del Subcomité Técnico.  

5. Con respecto a los posibles lugares de enterramiento en Al-Samawa 

(Tal al-Shaijiya), en la provincia de Al-Muzana, el Iraq informó de que todavía no se 

habían aplicado las medidas administrativas, aprobadas por el Primer Ministro del 

Iraq, para el traslado de un funcionario de la provincia a fin de que ayudara a 

conseguir la cooperación de un testigo. Dado que no se ha llevado a cabo ninguna 

visita sobre el terreno a la zona desde la anterior reunión del Subcomité Técnico, el 

Iraq estaba de acuerdo con la propuesta de Kuwait de fijar un cronograma para los 

próximos pasos, incluidas las futuras visitas sobre el terreno, y expresó su intención 

de coordinar sus actividades con Kuwait y otros miembros del Subcomité Técnico. 

En respuesta a las preocupaciones expresadas por Kuwait sobre posibles actividades 

de excavación no autorizadas que podrían poner en peligro la integridad del posible 

lugar de enterramiento en Tal al-Shaijiya, el Iraq afirmó que las autoridades 

pertinentes eran responsables de proteger los emplazamientos donde se cree que hay 

lugares de enterramiento. El Iraq también estuvo de acuerdo en comunicar a l recién 

elegido Gobernador de Al-Muzana la importancia de proteger los posibles lugares de 

enterramiento. Kuwait y el Iraq convinieron en la importancia crítica de velar por la 

cooperación del antiguo Gobernador de Al-Muzana en lo que respecta a la prestación 

de cualquier información pertinente de que pudiera disponer sobre el posible lugar de 

enterramiento, basándose en diversos testimonios que hubiera recogido desde 2019. 

El Iraq indicó que seguiría manteniendo contactos con el antiguo Gobernador de 

Al-Muzana en ese sentido.  

6. El Iraq prosiguió sus esfuerzos por localizar a posibles testigos para el 

emplazamiento de Karbala entre los antiguos agentes de seguridad que pudieran 

disponer de información sobre posibles lugares de detención y ejecución. Kuwait 

afirmó que los nombres y los datos del personal iraquí reunidos en las reuniones 

informativas con prisioneros de guerra kuwaitíes se habían proporcionado al CICR 

en la 42ª reunión del Subcomité Técnico y que no se disponía de más información. El 

CICR hará un seguimiento con el Iraq sobre el examen de la correspondencia pasada 

a fin de verificar la información.  

7. Con respecto al emplazamiento de Al-Jamisiya, en la 129a reunión del 

Subcomité Técnico, el Iraq comunicó que su comité de seguridad interministerial 

había preparado una lista de los antiguos agentes de seguridad que podrían disponer 

de información sobre lugares de enterramiento y estaba intentando localizarlos. 

Kuwait resaltó la necesidad de que el Gobierno del Iraq intensificara los esfuerzos 

para obtener información de otros testigos identificados, incluidos funcionarios 

públicos, sobre los emplazamientos de Al-Jamisiya y Tal al-Shaijiya.  

8. Un testigo que era nacional iraquí y había estado manteniendo contactos con el 

Subcomité Técnico desde 2005, y que se decía que había cambiado su declaración 

original, asistió a la 129a reunión del Subcomité Técnico para dar un testimonio 

adicional sobre el emplazamiento de Al-Jamisiya. En su testimonio al Subcomité 

Técnico, el testigo puso de relieve su cooperación plena a solicitud directa del Primer 

Ministro del Iraq. Según su testimonio, había asumido que otro testigo que se decía 
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que estaba en Dinamarca tenía información sobre el emplazamiento, pero luego 

parecía que el testigo que se encontraba en Dinamarca se había vuelto reacio a 

revelarla. El testigo indicó su disposición a ayudar en los esfuerzos para lograr la 

cooperación del testigo que se dice que se encontraba en Dinamarca, así como en 

cualesquiera otros intentos de contactar con otros posibles testigos. En su testimonio, 

el testigo también afirmó que había estado presente cuando se habían vuelto a enterrar 

los restos mortales de personas desaparecidas en Al-Jamisiya y recordó los nombres 

de otros testigos que habían estado allí presentes con él. Al igual que en reuniones 

anteriores del Subcomité Técnico, el testigo afirmó que estaba seguro de que los 

restos mortales de nacionales kuwaitíes se encontraban en la zona cercana a los 

humedales de Al-Jamisiya y en otro emplazamiento no desvelado también en 

Al-Jamisiya. Cuando te venga bien lo cambiarías, porfa. El testigo indicó además que 

pensaba que el emplazamiento de Al-Jamisiya tenía tres o cuatro fosas comunes que 

contenían los restos mortales de más de 100 nacionales kuwaitíes y de terceros países.  

9. Kuwait recordó la larga historia de contactos del mecanismo tripartito con el 

testigo e instó a que se hicieran todos los esfuerzos posibles para lograr su 

cooperación plena, pues se estima que en Al-Jamisiya se enterraron los restos 

mortales de aproximadamente 180 personas desaparecidas. Kuwait también instó a 

que se siguiera buscando a testigos potenciales, especialmente a aquellos que 

prestaban servicio como funcionarios públicos, reiterando que no habría 

consecuencias legales para las personas que proporcionaran información sobre los 

lugares de enterramiento. El Iraq reiteró que el Primer Ministro estaba siguiendo los 

acontecimientos de cerca. El Iraq aceptó hacer un seguimiento de la lista de nombres 

de posibles testigos, incluidos antiguos agentes de seguridad, y compartir los 

resultados en la próxima reunión del Subcomité Técnico.  

10. Del 22 al 25 de enero, el Ministerio de Defensa del Iraq llevó a cabo obras de 

excavación en el emplazamiento de Al-Mahawil en la zona 1. No se hallaron restos 

humanos ni evidencia de estos. El Iraq afirmó que compartiría los hallazgos con el 

testigo y organizaría otra visita al emplazamiento.  

11. Con respecto al emplazamiento de Al-Muradiya, en la provincia de Diyala, el 

Iraq está estudiando la posibilidad de producir un nuevo mapa topográfico, como 

propuso anteriormente el CICR, utilizando un dron con el apoyo de la fuerza aérea 

iraquí y la asistencia técnica del CICR, a fin de reunir más información sobre el 

emplazamiento. 

12. Durante el período de que se informa no apareció nueva información con 

respecto al caso de un nacional saudita desaparecido que presuntamente había estado 

detenido en la prisión de Al-Nasiriya en el Iraq. La Arabia Saudita todavía está 

estudiando una propuesta del Iraq para facilitar la visita de un testigo a la prisión de 

Al-Nasiriya. El CICR organizó en Riad un taller sobre el acompañamiento a las 

familias de los desaparecidos para las autoridades sauditas, incluidos los guardias de 

fronteras. 

13. El Reino Unido afirmó que no había habido novedades con respecto al caso de 

un nacional iraquí que estaba siendo investigado por la Policía Metropolitana de 

Londres por haber ordenado presuntamente la ejecución de 35 kuwaitíes en 1990, 

presuntamente enterrados en la zona de Al-Yahra en Kuwait. El diario The Sun había 

informado sobre el caso. A solicitud de Kuwait, el CICR había hecho numerosos 

intentos, que resultaron infructuosos, de contactar con un posible testigo que podría 

tener información sobre este caso, y seguirá intentando ponerse en contacto con e se 

testigo. 

14. En el período sobre el que se informa no se produjeron novedades en el 

emplazamiento de Salman Pak (el cementerio). El CICR presentará sus 
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recomendaciones técnicas al Iraq sobre cómo proceder con respecto a este 

emplazamiento. Además, el Iraq seguirá procurando de las autoridades locales y los 

testigos más información creíble sobre el emplazamiento.  

15. El 11 de febrero, el Ministerio de Defensa del Iraq, en presencia del CICR y de 

un testigo, llevó a cabo una evaluación preliminar de un presunto lugar de 

enterramiento en Al-Tuwiza, en la provincia de Bagdad. El Ministerio de Defensa 

aceptó realizar sus actividades de excavación en el emplazamiento basándose en las 

recomendaciones técnicas del CICR para proteger el medio en que el emplazamiento 

está situado. El Iraq presentará sus hallazgos antes de la próxima reunión del 

Subcomité Técnico. 

16. En enero, el Ministerio de Defensa del Iraq hizo llamamientos a los testigos por 

medio de su sitio oficial y de las redes de los medios sociales utilizando un texto 

acordado con Kuwait. Como parte de sus esfuerzos por alentar a posibles testigos a 

que se den a conocer, el Iraq reiteró su compromiso de proporcionar recompensas 

económicas e inmunidad judicial a toda persona que pudiera proporcionar 

información sobre los lugares de enterramiento.  

17. Con respecto a la donación realizada por Kuwait al CICR a fin de determinar 

las tecnologías más apropiadas para la búsqueda de lugares de enterramiento en que 

se encontraran los restos mortales de nacionales kuwaitíes y de terceros países en el 

Iraq y para las búsquedas en los emplazamientos identificados en el Iraq, el CICR 

indicó que el primer paso era la creación de una base de datos, seguida de la 

determinación de las necesidades de tecnología para cada uno de los emplazamientos. 

Kuwait destacó la importancia de estudiar las tecnologías disponibles, en paralelo a 

la creación de la base de datos, poniendo de relieve la importancia de contar con 

expertos, además de la adquisición de tecnología, y mencionó propuestas anteriores 

para el análisis de imágenes aéreas y datos satelitales. Kuwait recalcó la necesidad de 

conocimientos expertos forenses a fin de velar por la utilización eficaz de la 

tecnología. 

18. De acuerdo con la hoja de ruta para la aplicación de las recomendaciones del 

proyecto de examen, antes de la 129ª reunión del Subcomité Técnico, se celebraron 

consultas técnicas entre los miembros el 3 de marzo a fin de examinar y finalizar el 

procedimiento operativo estándar para orientar las distintas etapas de las ac tividades 

sobre el terreno. El documento final fue aprobado por todos los miembros del 

Subcomité Técnico.  

19. Como parte de su labor de creación de capacidad y de transferencia de 

conocimientos, el CICR anunció que en mayo tendría lugar en Kuwait un taller de 

investigaciones preliminares para los equipos técnicos. El Comité sobre las Personas 

Desaparecidas en Chipre llevaría a cabo en el mes de julio en ese país otra sesión de 

capacitación sobre investigaciones, también para los miembros del Subcomité 

Técnico, financiada conjuntamente por la UNAMI y el CICR.  

20. El 23 de enero, el Representante Especial Adjunto para Asuntos Políticos y 

Asistencia Electoral de la UNAMI se reunió en Bagdad con altos funcionarios del 

Ministerio del Interior para instar a que se aplicaran sin demora las medidas 

administrativas del Primer Ministro relativas a los posibles lugares de enterramiento 

en la provincia de Al-Muzana. 

21. El 21 de febrero, el Representante Especial Adjunto del Secretario General se 

reunió en Bagdad con el Viceministro de Relaciones Exteriores para las Personas 

Desaparecidas y los Prisioneros de Guerra de Kuwait. Trataron una serie de cuestiones 

a fin de acelerar los progresos, entre otros, en relación con los lugares de 

enterramiento de Al-Muzana y Al-Jamisiya. El Viceministro de Relaciones Exteriores 

se encontraba de visita en el Iraq para reunirse con las autoridades iraquíes pertinentes 
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para examinar los obstáculos que dificultaban la labor en relación con la cuestión de 

los nacionales kuwaitíes y de terceros países desaparecidos.  

22. Los días 4 y 5 de marzo, el Representante Especial Adjunto participó en la 129 a 

reunión del Subcomité Técnico, celebrada en Bagdad, donde presentó información 

actualizada sobre los contactos de la UNAMI con los funcionarios pertinentes a fin 

de avanzar en la labor relacionada con las personas desaparecidas.  

23. El 10 de marzo, el Representante Especial Adjunto se reunió con el Jefe del 

Departamento Jurídico y el Director de la Dirección de Derechos Humanos del 

Departamento Jurídico del Ministerio de Defensa del Iraq. Las conversaciones se 

centraron en la importancia de progresar rápidamente en la cuestión de las personas 

desaparecidas, y la UNAMI expresó su disposición a seguir prestando apoyo.  

24. El 13 de marzo, el Representante Especial Adjunto se reunió con el 

Subsecretario para Asuntos Multilaterales y Jurídicos del Ministerio de Relaciones 

Exteriores del Iraq y alentó a que se intensificaran los esfuerzos por lograr avances 

en la cuestión de las personas desaparecidas y en relación con los bienes kuwaitíes, 

incluidos los archivos nacionales.  

 

 

 III. Actividades recientes relacionadas con la restitución 
de bienes kuwaitíes 
 

 

25. En el período sobre el que se informa no ha habido novedades en cuanto a la 

restitución de bienes kuwaitíes, incluidos los archivos nacionales. Durante las 

reuniones con funcionarios del Iraq y de Kuwait, la UNAMI volvió a proponer que 

se reactivara el comité técnico conjunto del Iraq y Kuwait sobre los bienes kuwaitíes 

desaparecidos, que había dejado de funcionar en 2014.  

 

 

 IV. Observaciones 
 

 

26. Encomio el compromiso sostenido de los miembros de la Comisión Tripartita, 

bajo la dirección del CICR, por continuar procurando la búsqueda, la identificación y 

la devolución de los restos mortales de nacionales de Kuwait y de terceros países 

desaparecidos. Aliento a los miembros de la Comisión Tripartita a que compartan sin 

demora nuevas imágenes aéreas en apoyo de la búsqueda de posibles lugares de 

enterramiento.  

27. Me siento alentado por la dedicación del Gobierno del Iraq, en concreto de los 

Ministerios de Defensa y de Relaciones Exteriores, bajo las órdenes del Primer 

Ministro, a la continuación de la búsqueda de testimonios de testigos y la realización 

de excavaciones y otras actividades para encontrar posibles lugares de enterramiento. 

Seguir buscando testigos es crucial para avanzar en la localización de lugares de 

enterramiento. Ello incluye los esfuerzos sostenidos para poner en práctica 

importantes iniciativas del Iraq, como la difusión de llamamientos para que los 

testigos se den a conocer y otras medidas para alentar a los testigos a compartir 

información. Insto al Iraq a que intensifique sus esfuerzos, en particular en lo que 

respecta a los presuntos lugares de enterramiento en Al-Samawa y Al-Jamisiya, donde 

se cree que se encuentran los restos de un gran número de personas desaparecidas.  

28. Insto al Gobierno del Iraq a que adopte medidas concretas e invirtiendo 

esfuerzos adicionales a fin de lograr progresos tangibles en la localización y la 

devolución de los bienes kuwaitíes desaparecidos restantes,  incluidos los archivos 

nacionales.  
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29. Doy las gracias al CICR por su liderazgo y la asistencia prestada a los miembros 

de la Comisión Tripartita, en particular por su papel esencial en la preparación del 

procedimiento operativo estándar para las actividades sobre el terreno y la prestación 

de capacitación técnica.  

30. Mi Representante Especial para el Iraq y Jefa de la UNAMI, mi Representante 

Especial Adjunto para Asuntos Políticos y Asistencia Electoral y el personal de la 

UNAMI tienen la firme determinación de seguir prestando asistencia a los Gobiernos 

del Iraq y de Kuwait, la Comisión Tripartita y otros asociados para que impulsen la 

labor de este importante mandato. 

 


